N'yseeB XXaman Maromegosuy
JIEKCUYECKOE 3HAYEHUE CJIOBA U EF'O KOMINOHEHTbI (HA MATEPUATNEE KAPAYAEBO-
BAJIKAPCKOI'O A3bIKA)

B pgaHHOM cTaTbe nogHaTa npobnema NEeKCUYecKoro 3Ha4yeHust CrioBa U CeMaHTUKM ero KOMMOHEHTOB, COOTHECEHHOCTH
croBa c onpeferneHHbIM NOHATMEM. B Heli BnepBble Ha MaTepuarne kapadaeBo-6ankapckoro sidblka JaHHOEe COOTHOLLEHMWE
paccMaTpuBaeTCsl Kak OAWH M3 OCHOBHbIX MPU3HAKOB CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYpbl CIOBa, B COCTaB KOTOPOW BXOAUT U
3MOLIMOHAaNbHO-3KCNPECCHBHAsA OLleHKa. ABTOP UCCNeaoBaHUS onpeaensieT posle KOMMOHEHTOB COAEPXKaHWS CrioBa B €ro
PYHKLMOHNPOBAHUM C Y4ETOM OCHOBHOIO U BTOPOCTEMNEHHOrO 3Ha4eHui. MNpu 3ToM ocoboe BHUMaHWe yaensieTcs sapy
TNIEKCMYECKOro 3Ha4yeHus CroBa - ero CUrHUMKATUBHOMY KOMMOHEHTY, TECHO CBSI3aHHOMY C SIBMEHWSAMW AeHOoTauuu u
KOHHOTaUMK, UX BCEBO3MOXXHbIM Pa3HOBMOHOCTAM.
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EMOTIONAL-EXPRESSIVE SENTENCES IN THE TATAR
AND FRENCH LANGUAGES: DECLARATION OF WILL AND EMOTIONS

Gizatullina Al'bina Kamilevna, Ph. D. in Philology
Kazan (Volga Region) Federal University
Albina27.3@mail.ru

The article deals with the peculiarities of realization of expressive syntax in the Tatar and French languages. Declaration of will
is a variable quantity that depends on the communicative-pragmatic situations and the intention of the speaker to influence
the mood, opinion and behavior of the interlocutor. Despite the abundance of genres the means of expressing the declaration
of will are universal and can be counted. Such emotional-expressive sentences both in the Tatar and French languages more often
express the peremptoriness of the judgment, and set the unequal role relations in the dialogue as well as “the desire to keep each
other out of troubles”. Empathy is the most valuable thing in confidential communication, it is something that both interlocutors
want to achieve. Emotional-expressive sentences meaning the declaration of will serve for realization of the category of emotional
expression at the syntactic level.

Key words and phrases: expressive syntax; emotional-expressive sentences; comparative syntax; declaration of will; pragmatic
orientation; determination; confidence; emotional-expressive factor; human factor; linguistic worldview; the Tatar language;
the French language.

VJIK 811

B oannoti cmamve noousma npo6ﬂeMa JIEKCUYEeCKO20 3HAYEHUA C106A U CEMARMUKU €20 KOMNOHEHMO8, COONMHeCEH-
Hocmu cioea ¢ OnpeaeﬂeHHblM nowsmuem. B ueii enepevle Ha mamepuaie Kapaqaeeo—6am<apa<020 SA3bIKA OAHHOE
COOMmMHOUtlerue pacemampueaemcs Kaxk O0OUH U3 OCHOBHBIX npu3HaKoe cemManmuyecKkotl CmpyKmypul cjiloed, 6 cocmae
KOWlOpOI; 8X00UM U IMOYUOHATIbHO-OKCNpeCcCcueHasl OoYyerHKd. Aemop UCCAe008aHUsL onpe()efmem PO/Ib KOMNOHEHMO6
CO()@pDiCGHl/Ul cjloea 6 eco qbyHKMMOHupO@aHuu C y4enmom OCHOBHO20 U 6MOPOCNENEHHO20 3HAYeHU. Hpu 9Mom oco-
b0e sHUMaHUE ydeﬂﬂemc;z }Z()py JIEKCUYECKO20 3HAYEeHUA Cloea — eco cueﬂudmkamuenomy KOMNOHEHRNY, MEeCHO C65-
3AHHOMY C A6/IEHUAMU OeHomauuu U KOHHOmayuu, ux 6C€603MOMNCHbIM pa3H06u0HOCmﬂM.

Knrouesvie cnosa u ¢ppasvl: nekcudeckoe 3HaYCHHE CII0Ba; KOHCTPYKTUBHO O0YCIIOBJIEHHOE 3HaYEHHE; SKCIPECCHBHO-
CHHOHUMHYECKOE 3HAYCHHUE; ICHOTAIMS; KOHHOTAIIMS, OICHOYHBIH KOMIIOHEHT CJIOBA; TPaIMIMOHHOCTh/HETPAIU-
UOHHOCTH 3HAYCHHUS.
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JEKCHYECKOE 3HAYEHHME CJIOBA U EI'O KOMITIOHEHTbI
(HA MATEPHAJIE KAPAYAEBO-BAJIKAPCKOI'O SI3bIKA)

[Tox nexcuveckuM 3HAUYCHHEM CJIOBA MHOTHE JIMHTBUCTHI TIOHUMAIOT COOTHECEHHOCTh CJIOBA ¢ KaKUM-TTHOO SIB-
JIeHUeM OOBEKTHBHOU JAEHCTBUTEIHHOCTH, 3aKPETUIEHHYIO B COZHAHUU TOBOPSIIETO OOIIECTBEHHO S3BIKOBOM Mpak-
Tukoii 1, c. 160-161; 2, c. 10; 10, c. 89; 16, c. 123]. OgHako OOMBITUHCTBO COBPEMEHHBIX JICKCUKOJIOTOB CYUTAIOT,
YTO JaHHBIH NPU3HAK SBISACTCS JIUIIb OCHOBOW CEMAaHTHYECKOH CTPYKTYpHI CIIOBa, OJHUM W3 €€ 00s3aTeIbHBIX
KOMIMOHEHTOB [3, c. 71; 14, c. 30; 15, c. 14; 16, c. 58], 4yTo B cOCTaB 3HAYEHUS CJIOBA BXOIUT €I YMOIIMOHAILHO-
SKCIPECCUBHAS OLICHKA.

VY4uTHIBaS, YTO aHAJN3 3aBHCUMOCTH CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB CJIOBA OIIPEIEIISICTCS OTHOMICHHEM MEXy 3Ha-
YEHHEM CJIOBA U MOHITHEM, I ONPEJENICHUs JEKCUYECKOr0 3HAUEHUS CIOBA BaKHO YTOYHHUTH €r0 COOTHOILIEHUE
C TIOHATHEM. B TMHTBUCTHKE JTEKCHYECKOE 3HAYSHHE CII0Ba COMOCTABIAETCS ¢ pruimocodckoil kaTeropueld OHATHSI.
IIpu 5TOM «OIHM y4Y€HBIE OTOXIECTBISIOT MOHITHE C JIGKCMUECKHM 3HAUYE€HWEM CJIOBA, JPYTHE OTPHIAIOT HX
cBs3b» [7, ¢. 519]. Te, KOTOpBIE OTPUIIAIOT CBS3b MEXY MOHATHEM M JIEKCHYECKUM 3HAa4YE€HHEM CJIOBA, CUHTAIOT,
YTO TIPH JIUHTBUCTHUYECKOM OTIPECIICHUHN 3HAUCHHSI CJIOBA HEJb3s1 BRIXOJIUTH 33 PaMKH s13bIka. OIHAKO TIPH OTpeie-
JIEHUH JICKCUYECKOTO 3HAYCHHS CJIOBA HEBO3MOXKHO OTPAHHUYUTHCS COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMH MOMEHTaMH, TaKHUMHU
KaK COYETaeMOCTh U COOTHOIIEHHE NaHHOTO CJIOBa ¢ ApyruMU. OOBICHAETCS 3TO TE€M, YTO OCHOBHOE Ha3HAUCHHE
CJIOBa — Ha3bIBaTh MPEAMETHI U siBNICHUs. Eciu mpu onpeaeneHuy 3Ha4eH sl CI0Ba OTPAaHUUUTHCS TOJIBKO SI3BIKOBBI-
MU dakramu, 1o, 1o MEeHuto /1. H. IlImMenéna, «ouyTnnuch ObI miepes “ypaBHEHHEM CO BCEMU HEN3BECTHBIMH, TaK
KaK, OTpeelisis 3HaUyeHHe OJTHOTO CJIOBa U3 €ro BO3ZMOXKHBIX COYETAHHUN C JPYTMMHU CIIOBAMH, MbI U 3HAYEHUS ITUX
JPYTHX CJIOB JTOJDKHBI OBbUTH OBl ONPENEINTh MX BO3MOXKHBIMU COYETAHHSMHU C €IIE KAaKUMH-TO CJIOBAMH W T.JI.,
T.€. OIpeNesTh OJHHU BETMUMHBI APYTUMHU, €1 He OnpeleIEHHBIMU BenduHamu» [17, ¢. 56].

O CBs3M MEX]Ty 3HAUYCHUEM CJIOBA U MOHATHUEM CBHJICTCIHLCTBYET TOT (DAKT, YTO CIIOBO HEIIOCPEACTBEHHO CBSI3a-
HO C TIPEJICTaBIICHUSIMU O PEabHON JEHCTBUTEIBLHOCTH, KOTOPHIE BIIOCIEJACTBUU CTAHOBATCS OCHOBOW MOHSITHH,
Ha3bIBAEMBIX TPH IOMOINHU CJIOB. B OCHOBE 3HAYCHHS KaXkKJIOTO 3HAMEHATEJILHOTO CJIOBA JIS)KHT UMEHHO TIOHSTHE,
coJieprKariee o0Ire CynecTBEHHbBIE IPH3HAKH KAKOT0-TO OTpe3Ka JeHCTBUTEIHHOCTH.
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Ecnu ydecTp, 4TO 3HaueHHE CJIOBA, IOMHUMO OCHOBHOT'O, BKJIIOYAET B ceOsl €IIé OLIEHOYHBIN U PAJ APYTHX KOM-
MIOHEHTOB, TO CJIEAYET NPU3HATh, YTO OHO IMpe NOoHATUSA. C APYroii e CTOPOHbI, 3HAYEHUE Y)K€ MOHITHS: B HAy4-
HOM TIOHSITHH OTPaKeHBI OOIINEe U CYIIECTBEHHBIE IIPU3HAKH MPEIMETOB U SBICHHUM, a B 3HAYCHUH — TOJIBKO UX OT-
JUYUTENbHBIC, OCHOBHBIC MPHU3HAKH. JTH MPU3HAKK MPEIMETa U COCTABILIOT JIEKCHYECKOe 3HAUYEHHUE CIIOBA, M MX
«IOCTATOYHO JJISI €T0 OMO3HAHUS W JUIA MIPAaBHIHHOTO yrmoTpeOneHus ero uMeHu» [5, c. 19]. 3nauenune — 310 TOT
MUHIMYM [IPA3HAKOB MOHATHS, KOTOPEIH HEOOXOANM U JOCTaTOYEH IS OTIO3HAHMA U IIOHMMaHUs ciioBa [8, c. 141].

OpmHAaKO HEKOTOPBIE JIMHTBHUCTHI CIUIIKOM CY>KAIOT 3HAUCHUE MOHATHS, «OTIHIUTEIbHBIE (FITH OCHOBHBIC) TIPH3HAKH
MIPEAMETOB ¥ SBICHWH M TpEIUIaraloT TaKue TOJKOBAaHHA, KaK “‘pox KycTapHHKa”, ‘“merams MammHbB» [17, c. 280].
B Takux onpeneneHusX 3HAYSHUH CIOB HE YKa3bIBAIOTCS OCHOBHBIC IIPU3HAKH MIPEAMETOB, KOTOPBIE ObI MTO3BOJIMIN
OTJIMYMTH OJIHY JIETaJlb MallMHBI OT JPYroi, OHO pacTeHue ot apyroro. Koraa B TOJIKOBaHMM HE NMPUBOJSTCS OT-
JUYUTENbHBIC IPU3HAKY NTPEIMETa WIN SIBJICHUS, «TOJIKOBAaHHE TepseT BeAkuil cMmbiciy [11, ¢. 126].

Takum 00Opa3oM, HECMOTPS Ha TO, YTO MOHIATHE U 3HAUCHUE NPUHAJUIKAT K pa3HbIM HayKaM (TIOHATHE — K JIOTH-
Ke, 3Ha4eHHe — K JIMHIBUCTUKE), OHH COOTHOCUTEJBHBIE U BO MHOTOM OJTHOPOJIHbIE KaTeropuu. Paznnune ux cocTout
B TOM, YTO OJJHO M TO € SIBJICHHE PAacCMAaTPUBAETCS C Pa3HBIX CTOPOH (IIOJ YIJIOM 3PEHHsS JIOTUKH M SI3bIKA)
1 TIO3TOMY C Pa3IMIHON CTEIICHBIO TITyOHHEI.

SAnpoM NEKCHYECKOTO 3HAUCHHS CIIOBA SBISCTCS €ro CHTHH(UMKATHBHBIN (I03HABATEIHHO-0000MIAIOIINIA)
KOMITOHEHT [7, ¢. 262]. CurHugukaT — 3T0 COBOKYIHOCTb T€X NPU3HAKOB NPEAMETA U SBJIECHUS, KOTOPBIE CYLIe-
CTBEHHBI JUIS WX MPAaBHIHLHOTO NMEHOBAHUS OTMEYCHHBIM CIIOBOM B CHCTEME JAHHOTO s3bIka. CUTHU(DUKATHBHBIN
KOMIIOHEHT TIPE/ICTABIIIET OCHOBHOE SI3BIKOBOE COZAEPIKAaHHUE CIIOBA, TaK KaK B HEM BBIPAXKACTCS OTPaKEHHE OOBCK-
TUBHOW JEHCTBUTENHHOCTH. JDTOT KOMIIOHCHT 3HAYCHHUS OIPENENICTCS «TeM, YTO M3 COICPIKaHUS MOHSATHS BBIOH-
paroTcsl T€ ONO3HABATENBHBIC TIPH3HAKH, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX OJIHA JIEKCHUECKasl IUHUIA OTINYACTCS IO CBOEMY
cojiepKaHuio oT npyrux» [8, c. 16]. [Tockoybky B ClioBapsiX OH JEMOHCTPHUPYETCS B BHUJE TOJIKOBAHHM, JyMaeTcs,
YTO €ro MOYKHO Ha3BaTh COOCTBEHHO CEMaHTHYECKUM 3HAYEHUEM CJIOBA.

Curan(uKaTUBHBIN KOMIIOHEHT 3HAYCHHUS 3aKpeIUIsIeT B CJIOBE PE3yNbTAaThl MO3HABATEIHHO-0000IIatomei aes-
TEJILHOCTU U «MOJXKET HE TOJBKO M3MEHSATH JIEKCHUECKHE 3HAYCHHS CJIOB, HO U MOPOXKIATh Y JIAHHOTO CJIOBa HOBBIE
3HAYCHUS, CTAHOBSCh HCTOYHUKOM TOJIMCEMUH (MHOTO3HAYHOCTH) CiI0Bay [4, c. 61].

JlekcnKkoIoTH 0TMEUAlOT HHTEPHAILMOHAIBHOCTD, T.€. XapaKTEePHOCTD VIS CJIOB KaXKAOTO SI3bIKa, CUTHU(HUKATHB-
HOTO KOMIIOHEHTa JIEKCHYeCKOro 3HaueHus ciosa [9, c¢. 3]. OngHako 3TO HE O3HAYaeT, YTO CUTHH(UKAT HE UMEeT
HanuoHalsHOH cnienndukn. HanmonaneHas criennguka BelpaxkaeTcs B 00bEMe 3HAUCHHMS CJIOB, Ha3bIBAIOLIUX aHa-
JIOTWYHBIC TTOHATHUS B Pa3HBIX s3bIKaX. Hampumep, ciioBaM pyccKoro si3blka u4exa (OOKOBas 4acTh JIMLA OT CKYJIBI
JI0 HIDKHEH 4eIIoCTH) U uentocms (JIMLEBast KOCTh, B KOTOPOI yKpeIIeHb! 3yObl) B TIOPKCKHX SI3BIKaX COOTBETCTBYET
OJIHO CJIOBO Mcaakd (caax ~ anax) cyml. 1. Illeka; 2. Yemrocts [12, T. 1, ¢. 867]. CnoBaMm acayayks (ayavik ~
J#c00.1yK) «manb (OOJIBINION BS3aHBIN MM TKAHBIN MIaTok)» [Tam ke, ¢. 853] u Kvoa scayaykv (Kynvsayavlk) <HO-
COBOW MmIaToK (TUIATOK, MpEeaHA3HAYCHHBIN T CMOpPKaHWMs, BBITUPAHHUA HOCA, pTa, auma)» [Tam xke, T. 2, c. 649]
B PYCCKOM COOTBETCTBYET CIIOBO AJIamoK (IIPeaMeT ONEKAbI, KYCOK TKaHW, OOBIYHO KBaJpaTHBIM, MM BS3aHOE,
TPUKOTAXKHOE M3/eHe Takoil (opmer). M3 3THX MpuMepoB BHIHO, YTO OJHO CIIOBO B OJTHOM SI3BIKE HA3BIBACT OIHO
MIOHATHE, a B IPYTOM — JIBa IOHATHSA (nepesod 30ech u oanee Haw — K. I).

B 01HOM sI3BIKE TTOHSATHE HA3BIBAETCS MIPOCTHIM CIOBOM, @ B IDYTOM OHO MOJKET Ha3bIBaThCSl COYETAHUEM CJIOB,
CJIOKHBIM WJIM apHBIM CJIOBOM. Tak, MOHSTHE «COPHAs JIyroBasi, 0OBIYHO IPUIOPOXKHASL, TPAaBa C MEJIKUMH L[BETKA-
MU, COOpAaHHBIMH B KOJIOCY», BEIPAXKaET B PYCCKOM SI3BIKE CJIOBO HOOOPOMCHUK, 8 MAMAPCKOM — faKa agpazol, kup-
2u3ckom — oaxa ycanoovipak (Oyke. «JIUCT JATYIIKAY). B kapauaeBo-0aikapCKoOM sI3bIKE HET CJIOBA, MOJA0OHOTO CIIO-
BY NpOXodicuti, TOITOMY JUIsl Iepeadu HOHITUS «UIIYLIHH Ky0a-1u60, MEMO K020-4€20-1ub0%» UCTIONIb3YeTCsl TapHOoe
CI0BO émeen-cémeen [Tam xe, T. 1, c. 740].

[TpuBenéuHBIE TPUMEPHI CBHIACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO «KKABIH SA3BIK MMO-CBOEMY WICHHT SIBIICHHS JEHCTBH-
TenpHOCTIY [9, ¢. 3]. B 3THX mpuMepax oTpaKeHHE HAIIMOHATBHON CHenn(UKH CIOBa CHTHH(HKATOM BBIPaXKCHO
B pa3NU4UnU BHemrHe# GopMel ciioBa. Ho 0HO MOXeT BBIpakaThCsl M B Pa3InINy BHyTPeHHEH (opMbl cioBa. Hanpu-
Mep, B Mapax CJIOB aKkb émmek «Oenblit xned» (kapau.-6ank.) [12, 1. 1, c. 97] u 6enwtit xne6 (pycck.), usievipoawm
Kby «rpud OCIOTONOBEINY (Kapay.-6ank.) v 2pugh 6en1020106btit (pycck.) B OCHOBY Ha3bIBaHUS JICTIIH Pa3IMIHBIC
NPU3HAKKA: B MEPBOM Mape B KapayaeBO-0alKapCKOM S3bIKE — IIBET, B PYCCKOM — KauecTBO (IILEHWYHBIH XJe0
U3 BBICOKHX COPTOB MYKH), BO BTOPOIi Iape B KapauaeBo-0aIKapcKOM SI3bIKE — OTCYTCTBHE BOJIOC (UbIZbIpOA «IIbICasi
TOJIOBa»), B pycckoM — yeem [Tam xe, T. 3, c. 936].

CurHuQuKaTHBHBIA KOMIIOHEHT 3HAUSHHUS CJIOBA TECHO CBS3aH C SIBICHUSMH JCHOTALMHM U KOHHOTalMu. JleHo-
Talus — 5TO TOHATUHHOE SIPO 3HAUCHUSI, T.€. 00BEKTHBHBII KOMIIOHEHT CMBICIIA, a0CTParupoOBaHHbIH OT CEMaHTHUKO-
CTHWJINCTUYECKON MM SMOLMOHAIbHO-KCIIPECCUBHON OLIEHKU. JICHOTaTUBHOE 3HAYEHUE — JTO MPEIMETHOE 3Haue-
HUE JICKCHYecKor eanHuIpl. OHO OmpeNesseTcsl Yepe3 OTHOIICHHE CIIOBa K KOHKPETHOMY mpenMmeTy. [eHoTanueit
00aaroT, KaKk MpaBUiIo, MMEHA CYIICCTBUTENBHBIC, 0003HAYAOIINEe KOHKPETHBIN MPEIMET I SBICHHE, a TaKXKe
JPYTHE CIIOBa, «BBIMOJHSIOIIANEC HOMHHATHBHYIO (DYHKIHIO B aCIEKTE «YHCTOr0» HA3BaHUS pPEallbHON CYIIHOCTH
npeaMeTa, siBieHus» (4, c. 62].

KonHoTanus — 3MOLMOHAJIbHAS, OIIEHOYHAS WJIM CTHJIMCTHYECKash OKpacKa CJIOBa, JIOTOJHSIONIAs AEHOTaTHB-
HOE 3HauCHHE W NpHjarouias eMy dKcrpeccHo. CleqoBaTelnbHO, €€ MOKHO PacCMaTpUBaTh KakK JOTIOJIHUTEIEHOE
COJZIepKaHUE CIIOBA, KOTOPOE HAKIIAIBIBACTCA HA €0 CEMaHTHKY.

Y3yaapHOE€ KOHHOTAaTUBHOE 3HAUYEHHE OOBIYHO MepenaéTcs pasumyHbIMA addurcamu, 3BYKOIOAPaKAHUSIMH, SKC-
MIPECCUBHO OKpAIlleHHBIMU clioBaMHu. Hampumep, B cioBe ypraxa (6arxk.) «BOPIOT@» IEHOTATHBHOE 3HAUCHHE
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«Bop» [12, T. 3, c. 699], a KOHHOTATHBHOE 3HAYCHHE MepeaaéTcs apPUKCOM -Kd, UMCIOLINM SKCIPECCUBHYIO OKPACKY
MPEe3peHus 1 YCUIMBAIOIIUM OTTEHOK MPOCTOpedHOCTH. B crnoBax xamxom «Moppa (uenoseka)y» [Tam xe, c. 784],
2a «xapsh» — KOHHOTAIWS OTPUIATEIbHOM IKCIPECCHBHO-3MOIIMOHATIFHON OIIEHKH, KOTOPAsi 3aJI0’KEHA B CAMUX KOPHSIX.

B 80-90-e rompl TMHTBUCTHI CTAM YIENAThH IMOBBIIICHHOE BHUMaHWE KOHHOTAIMN W AeHoTanuu. [Ipennpunsra
TIOTIBITKA BBIACTICHHUS M TPYNIHPOBKH KOHHOTAIUH [3, c. 71-79; 4, c. 62-64; 13, c. 26-30]. Hanpumep, BBIICTSIOTCS
KOHHOTAIIMA HPOHWYIHOCTH, IBPEMHCTHIHOCTH, XAPTOHHOCTH, PAa3TOBOPHOCTH, IHAIEKTHOCTH, IMOJOKUTEIHHOM
OIICHKH, OTPUIATEIILHOM OIICHKH U IPYTHE.

He Bce KOMIIOHEHTHI cofiep KaHus CJI0BA UTPAIOT OJMHAKOBYIO POJIb B €r0 CyllecTBOBaHUU. OUH U3 HUX SBISICT-
Csl CaMbIM Ba)KHBIM, & OCTaJIbHBIE UTPAIOT BTOPOCTENEHHYIO POJib. COOTHOIIEHHE UX, T.€. OCHOBHOTO U BTOPOCTEICH-
HOTO KOMITOHEHTOB 3HAYEHUSI, OIIPeIeIsIeT TUII JISKCHUECKOTO 3HaYEHHsI CJIOBA.

JJiss yCTaHOBJICHUS TUIIOB JICHOTATHBHBIX 3HAUCHUH clioBa TpeOyeTcs: 1) M3ydeHne UCTOPHUUCCKOTO U3MEHECHHUS
3HAYEHUsI CJIOBa, 2) YCTaHOBJICHHE 00BSICHUMOCTH/HEOOBICHUMOCTH 3HAUEHHs Yepe3 JIpyrue 3HaueHusi, 3) BBISB-
JICHHE IIUPOTHI YIOTPEOJICHUS CIOBAa B TOM HJIM JPYroM 3HAUCHUH, 4) ONMpENeICHUE TPATUIIMOHHOCTH/HETPaIu-
LIMOHHOCTU 3HAUCHUS.

Hcxons u3 TOro, Kakoi U3 3TUX IMapaMeTpoB JIEKUT B OCHOBE CONIOCTABIICHISI CEMaHTHKH clioB, B. B. Bunorpa-
JIOB BBIICIAII CIICAYIOIINE JICKCUYECKUE 3HAUCHUS CIIOB: 1) IpsSMBIE U TIEPEHOCHEIE, 2) OCHOBHBIC M TPOM3BOTHEIC,
3) npsiMbIc HOMHHATHBHBIC W YKCIIPECCHBHO-CHHOHUMHUYECKHUE, 4) CHHTaKCHYECKH CBOOOHBIC U HECBOOOIHBIC: a) (pa-
3€0JIOTMIECKH CBS3aHHBIC U 0) KOHCTPYKTHBHO OOYCIIOBJICHHBIC.

TaxuM 00pa3oM, B CEMAaHTHUECKOH CTPYKTYpE CIIOBA OTPaXKEHBI OOIIHE TIPEIMETHO-JIOTHIECKUE CBSA3H, OTHOIICHUS
C JIGKCHYECKUMH 3HAYCHUSIMH PYTUX CIOB, XapaKTep JIEKCUKO-TPAaMMATHIECKOH OTHECEHHOCTH, TPAHHIIBI JICKCHYE-
CKOM COUYETaeMOCTH, a TaK)Ke MPUCYIIKE CIOBY SMOIIMOHATIHHO-IKCIIPECCUBHBIE CBOWCTBA.
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LEXICAL MEANING OF A WORD AND ITS COMPONENTS
(BY THE MATERIAL OF THE KARACHAY-BALKAR LANGUAGE)

Guzeev Zhamal Magomedovich, Doctor in Philology, Professor
Kabardino-Balkarian Institute of Humanitarian Researches
leylagergokova79@mail.ru

This article raises a problem of the lexical meaning of a word and semantics of its components, the correlation of words with cer-
tain notions. For the first time by the material of the Karachay-Balkar language this correlation is considered as one of the main
features of the semantic structure of the word, which includes an emotional-expressive evaluation. The author determines the role
of the components of the contents of the word in its functioning taking into account the primary and secondary meanings. Special
attention is paid to the core of the lexical meaning of the word — its significative component that is closely associated with
the phenomena of denotation and connotation, and to their various kinds.

Key words and phrases: lexical meaning of word; constructively stipulated meaning; expressive-synonymous meaning; denota-
tion; connotation; evaluative component of word; traditional and non-traditional nature of meaning.
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